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1  εἰς  τὸ   τέλος,    ἐν ὕμνοις ψαλμὸς  

1 Para o  término. Em  hinos,  salmo  

  ᾠδῆς τῷ Δαυΐδ. Ο Θεός 

de ode ao David. O Deus  

     οἰκτειρήσαι        ἡμᾶς  καὶ 

tenha misericórdia de nós  e  

εὐλογήσαι ἡμᾶς,   ἐπιφάναι   τὸ 

   abençoe  a nós, faça brilhar  o  

πρόσωπον αὑτοῦ    ἐφ᾿ ἡμᾶς. 

     rosto       dele  sobre  nós. 

διάψαλμα. 2 τοῦ      γνῶναι      ἐν τῇ  

Interlúdio. 2  Do ser conhecido  na 

  γῇ  τὴν    ὁδόν   σου,   ἐν   πᾶσιν 

terra   o  caminho teu, entre todas  

ἔθνεσι τὸ σωτήριόν σου. 3 

 etnias  a   salvação  tua.  3  

ἐξομολογησάσθωσάν σοι  λαοί,   ὁ 

       Confessem     -      te  povos, o 

Θεός, ἐξομολογησάσθωσάν σοι  λαοὶ 

Deus;           confessem    -     te  povos 

πάντες. 4 εὐφρανθήτωσαν καὶ 

 todos.  4   Regozijem-se     e  

ἀγαλλιάσθωσαν  ἔθνη,    ὅτι  

     alegrem-se    etnias, porque 

κρινεῖς  λαοὺς   ἐν  εὐθύτητι καὶ ἔθνη 

julgarás povos com  retidão,   e  etnias  

ἐν τῇ  γῇ  ὁδηγήσεις. διάψαλμα.  5 

   na  terra   guiarás.   Interlúdio.  5  

ἐξομολογησάσθωσάν σοι  λαοί,   ὁ 

      Confessem      -      te  povos, o 

Θεός, ἐξομολογησάσθωσάν σοι  λαοὶ 

Deus;         confessem     -     te  povos  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

πάντες.  6   γῆ   ἔδωκε τὸν καρπὸν 

 todos.   6 Terra   deu    o     fruto 

αὐτῆς εὐλογήσαι ἡμᾶς ὁ Θεός, ὁ  

 dela; abençoarás a nós o Deus, o 

Θεὸς ἡμῶν. 7  εὐλογήσαι  ἡμᾶς  ὁ 

Deus nosso. 7 Abençoarás a nós o 

Θεός, καὶ φοβηθήτωσαν αὐτὸν πάντα 

Deus,   e        temerão      a ele   todos 

τὰ πέρατα τῆς γῆς. 

os confins da terra. 

 

 



 

 
 


